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บทคดัย่อ 

บทความวิชาการเร่ืองนี้ มีวัตถุประสงค์ในการน าเสนอกระบวนการทางการทูตและความหลากหลาย

ทางวัฒนธรรม เพื่อน าเสนอประเดน็ความสัมพันธ์ระหว่างการด าเนินการทางการทูตในแต่ละรูปแบบแต่ละช่วงเวลา 

ด้วยการท าความเข้าใจเกี่ยวกับการทูตจากประวัติศาสตร์ เพื่อที่จะเข้าใจพัฒนาการทางการทูตในปัจจุบัน 

โดยการพิจารณาว่า การทูตเป็นศิลปะของการด าเนินความสัมพันธ์ที่หลากหลายระหว่างผู้ที่มีบทบาททางการเมือง

ระดับโลก อธบิายถึงนักการทูตในอุดมคติ และอาชีพของนักการทูตที่ไม่เหมือนใคร ซึ่งต้องใช้ความละเอยีดอ่อน 

และความเชี่ยวชาญอย่างมีไหวพริบให้สอดคล้องกับประเดน็ที่หลากหลายของการเมืองระหว่างประเทศ

ในศตวรรษที่ 21 รวมทั้งอธิบายถึงภาระหน้าที่ของทูตที่ก่อให้เกิดความเคล่ือนไหวทั้งในเร่ืองการเมือง 

เศรษฐกิจ การน ามาซึ่งความสงบสุข และความสัมพันธ์อันดีระหว่างประเทศต่าง ๆ ทั่วโลก นอกจากนี้

ยังน าเสนอประเดน็ที่เชิญชวนให้ร่วมช่วยกันคิดว่ารูปแบบการด าเนินการทางการทูตที่เหมาะสมกับโลก

ในศตวรรษที่ 21 ที่เป็นยุคดิจิทลัอนัเป็นโลกที่ไร้พรมแดนนี้  ควรเป็นอย่างไร 
 

ค าส าคญั: การทูต, กระบวนการทางการทูต, ความหลากหลายทางวฒันธรรม  
 

Abstract 

This article aims to examine diplomatic processes and cultural diversity to propose particular 

topics about the relationship between diplomatic processes and particular periods of time by studying 

the diplomatic processes related to the historical periods leading to the understanding of modern 

diplomatic evolution. In this article, diplomatic processes are considered art and presented in the 

following aspects: the relationship of the important political key person, the ideal diplomat, a 

diplomat, and an outstanding career requiring refined and sophisticated skills associated with various 

political issues in the 21st century. Moreover, this article describes the responsibilities of the diplomat 

in driving political, economic, peacefulness, and good international relationships among various 

countries. Lastly, this article urges the reader to consider what is the suitable model of diplomatic 

processes for the 21st century. 
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บทน า  

ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ เป็นความสัมพันธ์ระหว่างรัฐต่อรัฐหรือความสัมพันธ์ระหว่างรัฐ

ประชาชาติ ในยุคปัจจุบันนี้ ไม่มีรัฐใด ชาติใดจะด ารงอยู่อย่างโดดเดี่ยวตามล าพัง โดยไม่ต้องเกี่ยวข้อง

ติดต่อกับรัฐอื่น ๆ หรือ สังคมอื่น ๆ อีกทั้งได้มีการยอมรับกันว่าความสัมพันธ์ระหว่างการเมืองภายในรัฐ

และการเมืองภายนอกรัฐนั้นเกี่ยวพันและเป็นผลซึ่งกันและกัน ความสัมพันธ์ระหว่างหน่วยการเมือง คือ 

รัฐในปัจจุบันได้มุ่งถึงทั้งการเมืองทางเศรษฐกิจ และทางสังคมระหว่างรัฐ โดยรูปแบบความสัมพันธ์

ระหว่างประเทศนั้น ด าเนินไปทั้งในความสัมพันธ์อย่างเป็นทางการหรือไม่เป็นทางการ ความสมัพันธ์อย่าง

เป็นทางการอาจกระท าโดยรัฐ หรือโดยตัวแทนที่ชอบธรรมของรัฐ เช่น การประชุมสุดยอด การด าเนินการ

ทางการทูต การย่ืนประท้วงต่อองค์การสหประชาชาติ หรืออาจเป็นการกระท าที่ ไม่เป็นทางการกไ็ด้ เช่น 

การก่อการร้าย การท าจารกรรม การโจมตีประเทศหนึ่งโดยสื่อมวลชนของอีกประเทศหนึ่ง ซึ่งมิได้กระท า

การในนามของรัฐ เป็นต้น ความสมัพันธร์ะหว่างประเทศที่เกิดขึ้นมักจะสะท้อนในลักษณะที่หากไม่ร่วมมือ

กข็ัดแย้ง ความสัมพันธ์ในลักษณะขัดแย้ง เช่น สงคราม การแทรกแซงบ่อนท าลาย การขยายจักรวรรดินิยม 

ส่วนความสัมพันธ์ในลักษณะให้ความร่วมมือได้แก่ การกระชับความสัมพันธ์ทางการทูต การร่วมเป็น

พันธมิตร เป็นต้น นอกจากนี้ ยังมีการด าเนินความสัมพันธ์ระหว่างประเทศที่อาจกระท าในลักษณะ

รุนแรงหรือห่างเหิน ซึ่งลักษณะรุนแรง เช่น การใช้ก าลังอาวุธ การตัดความสัมพันธ์ทางการทูต การรวม

ดินแดน หรืออาจมีลักษณะห่างเหิน เช่น ส่งนักการทูตจ านวนไม่มากไปประจ าอีกประเทศหนึ่งพอเป็นพิธี 

หรือโฆษณาโจมตีเพียงชั่วคร้ังชั่วคราว เป็นต้น  

บุคคลและกลุ่มบุคคลในฐานะตัวแสดงระดับรัฐในเวทคีวามสัมพันธ์ระหว่างประเทศนั้น ได้แก่ 

1) คณะทูต (Diplomatic Mission) ซึ่งประกอบด้วย เอกอัครราชทูต ซึ่งเป็นหัวหน้าคณะทูตและเจ้าหน้าที่อื่น ๆ  

คณะทูตถือเป็นตัวแทนของรัฐที่จะต้องด าเนินการทุกอย่างเพื่อให้ได้มาซึ่งผลประโยชน์ของรัฐ อีกทั้งท าหน้าที่

รวบรวมข้อมูลข่าวสารต่าง ๆ และรายงานสภาพการณ์ต่าง ๆ ไปยังรัฐบาลของตน 2) ประมุขของประเทศ 

(Head of States) มีบทบาทส าคัญ ได้แก่ การเดินทางไปประชุมหรือพบปะเย่ียมเยือนกันการเจรจาระหว่าง

ประมุขของรัฐ 3) คณะทูตพิเศษ (Special Mission) มีบทบาทในการด าเนินนโยบายต่างประเทศในบางกรณี

ซึ่งต้องอาศัยผู้มีความรู้ความช านาญเฉพาะด้าน และ 4) คณะกงสลุ (Consular) มีหน้าที่ส่งเสริมและรักษา

ความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจการค้าระหว่างรัฐ รวมทั้งเป็นผู้ ให้ข่าวสารเกี่ยวกับการพาณิชย์และข้อมูลเกี่ยวกับ

เศรษฐกิจการลงทุนแก่องค์กรและประชาชนภายในรัฐ (อรุณ ภานุพงศ์, 2529) ซึ่งบทบาทของบุคคล

และกลุ่มบุคคลดังกล่าวมีความส าคัญอย่างย่ิงต่อความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ ซึ่งในบทความวิชาการเร่ืองนี้ ได้

กล่าวถึง การทูตคืออะไร กระบวนการทางการทูตตามแนวคิดทฤษฎีพิธีการทูต (Protocol theory) นโยบาย

ทางการทูตของประเทศไทย รูปแบบการทูต การทูตกบัความหลากหลายทางวัฒนธรรม การทูตกบัการสื่อสาร

ข้ามวัฒนธรรม ปัญหาและอุปสรรคของความแตกต่างทางวัฒนธรรมที่ส่งผลกระทบต่อการด าเนินการ

ทางการทูต  
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การทูตคืออะไร  

การทูต เป็นการน าเสนอ การก าหนดและการด าเนินนโยบายต่างประเทศผ่านตัวแทนโดยชอบธรรม

ของรัฐด้วยวิธีการต่าง ๆ ที่เป็นไปอย่างสันติ เช่น การเจรจา การแลกเปล่ียนความคิดเห็น การล็อบบี้  

การเย่ียมเยียน ฯลฯ ดังนั้น การทูต จึงไม่มีความหมายที่ตายตัว และความสัมพันธ์กไ็ม่ได้ยึดอยู่กับเร่ือง

การเมืองเพียงอย่างเดียว ดั้งนั้นท าให้ปัจจุบันเน้นการน าทูตมาใช้ในหลากหลายบริบท เช่น การทูตสาธารณะ 

การทูตภาคประชาสังคม และผู้น าศาสนา การทูตวัฒนธรรม การทูตเพื่อประชาชน เป็นต้น (Barston, 1997) 

โดยค าว่า นักการทูต ในภาษาอังกฤษมีใช้อยู่ 2 ค า คือ Diplomat กับ Diplomatist และพบว่าในหนังสือ

ที่เกี่ยวกับการทูตมีการใช้สองค านี้ ปะปนกัน แต่ที่จริงแล้วมีความหมายแตกต่างกันเล็กน้อย นั่นคือ 

Diplomat หมายถึง ผู้ท าหน้าที่ทางการทูตทั ่วไป  ซึ่งเป็นใครก็ได้ที่ท าหน้าที่ทางการทูต ส่วนค าว่า 

Diplomatist หมายถึง ผู้มีอาชีพทางการทูตโดยเฉพาะ (อรุณ ภานุพงศ์, 2529)  

เมื่อประเทศต่าง ๆ มีความสัมพันธ์กันและต้องติดต่อกันเป็นประจ ามากขึ้น ท าให้ทุกประเทศทั่วโลก

ต้องมีส านักงานส าหรับตัวแทนของประเทศขึ้นในประเทศที่ไปติดต่อหรือท าความร่วมมือด้วย แล้วส่งคน

ของตนไปประจ าอยู่ในส านักงานนั้นกค็ือ สถานเอกอัครราชทูต หรือ สถานกงสุลนั่นเอง โดยต าแหน่ง

หัวหน้าสถานเอกอัครราชทูต คือ เอกอัครราชทูต และหัวหน้าของสถานกงสุล คือ กงสุล สถานเอกอัครราชทูต

แห่งแรกของโลก เร่ิมจัดตั้งเมื่อ ปี ค.ศ. 1450 ระหว่างรัฐต่าง ๆ  ในประเทศอติาลี แต่การตั้งสถานเอกอคัรราชทตู

แบบถาวรนั้นยังไม่เป็นที่นิยมแพร่หลาย จนกระทั่งปลายคริสต์ศตวรรษที่ 17 เอกอคัรราชทูตของประเทศต่าง ๆ 

ซึ่งส่งไปประจ า ณ ต่างประเทศนี้  จะต้องอยู่ ณ สถานเอกอคัรราชทูต เป็นเวลาหลายปี และยึดถือการเป็นตัวแทน

ของชาติเป็นอาชีพ อย่างที่เราเรียกว่า นักการทูตอาชีพ (Career Diplomat) ซึ่งแตกต่างจากผู้ท าหน้าที่ทูต

เป็นการชั่วคราวเพื่อเจรจาเร่ืองใดเร่ืองหนึ่งโดยเฉพาะ เมื่อเสร็จเร่ืองนั้น ๆ แล้วกไ็ม่ได้เป็นทูตอีกต่อไป 

เราเรียกว่า ผู้แทนพิเศษ (Special Mission) (อรุณ ภานุพงศ์, 2529) 

การทูตเป็นศิลปะ (Art) ไม่ใช่วิทยาศาสตร์ (Science) คือ ผู้ที่ทรงคุณความรู้สูง จบการศึกษามาจาก

มหาวิทยาลัยที่มีชื่อเสียง หรือผู้ เชี่ยวชาญในวิชาที่ถือว่ายาก เช่น กฎหมาย หรือเป็นนักปราชญ์เป็น

ศาสตราจารย์ชั้นเลิศ แต่มิได้หมายความว่าจะเป็นนักการทูตที่ดีได้เสมอไป และอาจจะเป็นนักการทูตที่มี

ฝีมือต ่าจนไม่มีความส าเร็จในหน้าที่ของตนเองกไ็ด้ เพราะว่าการทูตเป็นศิลปะที่ต้องใช้คุณสมบัติอื่น ๆ 

ประกอบอีกมาก (Cambons, 1926) และการทูตเป็นวิชาชีพเดียวซึ่งมีข้อยกเว้นว่า แม้ผู้ปฏิบัติจะมี

ความเฉลียวฉลาด ขยันขันแข็ง มีความพยายาม มีความตั้งใจแน่วแน่เพียงใดกไ็ม่ได้หมายความว่า

จะสามารถก้าวล่วงอุปสรรคต่าง ๆ  ได้ และจะกระท าการได้ส าเรจ็สมความตั้งใจเสมอไป ดังที่ จูเรียส แคมบอน 

(Jules Cambons) นักการทูตชาวฝร่ังเศสที่ส าคัญคนหนึ่งเขียนไว้ว่า  
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ขา้พเจา้ไม่เคยเห็นวิชาชีพทีม่ีความแปลกแตกต่างกนัเหมือนกบัวิชาชีพของนกัการทูต 

ไม่มีว ิชาชีพใดที่มีหลักเกณฑ์ขัดแยง้นอ้ยเท่า แต่มีธรรมเนียมประเพณีอยู่มากมาย 

วิชาชีพน้ีไม่ต้องการความพากเพียรพยายามมากกว่าปกติเพื่อจะบรรลุผล และ

ความส าเร็จจะเกิดขึ้นไดก้ต็อ้งอาศัยโชคตามพฤติการณย่ิ์งกวา่ มิใช่อาชีพทีมี่ระเบียบวนิยั

เคร่งครัด จึงจ าเป็นทีต่อ้งบังคับใหผู้ที้มี่อาชีพน้ีตอ้งมีนิสยัใจคอมั่นคง และตอ้งมีจิตใจ

เป็นอิสระมากกวา่ปกติ (Cambons, 1926, pp. 30 – 32)  
 

กระบวนการทางการทูตตามแนวคิดทฤษฎีพิธีการทูต (Protocol Theory) 

ทฤษฎีพิธกีารทูต เป็นส่วนหนึ่งของกระบวนการทางการทูต ที่มีพลังหนุนส่งหรือผลักดันให้การพูด

หรือการเจรจาทางการทูตประสบความส าเรจ็และราบร่ืนย่ิงขึ้น หากขาดพฤติกรรมทางพิธีการทูตเสียแล้ว 

พฤติกรรมทางด้านการทูตหรือการเจรจากจ็ะอ่อนพลังลงจนอาจจะกลายเป็นความล้มเหลวไปในที่สดุ ซึ่งมี

ตัวอย่างเกี่ยวกับพิธีการทูตให้พบเห็นอยู่เสมอ เช่น เมื่อมีบุคคลส าคัญจากต่างแดนมาเย่ียมเยือนหรือ

เชื่อมสัมพันธไมตรีกับประเทศของเรา ทางราชการจะจัดส่งบุคคลส าคัญหรือบุคคลที่มีเกียรติของฝ่ายเรา

ไปให้การต้อนรับ รวมทั้งการจัดที่พักและการบริการให้เป็นพิเศษ เหล่านี้ ล้วนเป็นเร่ืองของพิธีการทูต

ทั้งสิ้น ซึ่งส่งผลให้เกิดความสมัพันธแ์นบแน่น และท าให้การเจรจาหรือการท าความตกลงประสบความส าเรจ็

ได้ง่ายขึ้น โดยหลักการส าคัญในทฤษฎีพิธกีารทูต คือ  

1. การทักทายหรือการโอภาปราศรัย (Greeting) เ ป็นการแสดงออกถึงความเป็นมิตร 

เป็นพวกเดียวกนั เป็นคนกันเอง เป็นคนมีน า้ใจ เป็นสุภาพชน ซึ่งล้วนเป็นพฤติกรรมที่ดี มีหลักส าคัญ 

คือ การแสดงโอภาปราศรัยหรือทกัทายก่อน และเป็นต้องเป็นมงคล 

2. การต้อนรับขับสู้ (Reception) เป็นเรื่องธรรมดาสามัญ บางคนแม้จะมีการต้อนรับ แต่กก็ระท าตาม

แบบธรรมเนียมหรือตามมารยาท ผลที่เกดิจากพฤติกรรมนั้นย่อมเกดิน้อยหรือไม่เกดิเลย  

3. การฝากความระลึกถึง (Regarding) หมายถึง การยังมีสมัพันธไมตรีอนัดีต่อกนั เป็นพฤติกรรมที่ง่าย

ต่อการปฏิบัติและไม่ต้องเสี่ยงต่อการขาดทุนแต่ประการใด ย่ิงได้ปฏิบัติต่อบุคคลที่ไม่เป็นมิตรด้วยแล้ว

ย่ิงได้รับผลดีเป็นทวีคูณ บางคนเข้าใจว่าพฤติกรรมเช่นนี้ เป็นเพียงมารยาททางการทูตหรือทางการเมือง

เท่านั้น จึงท าให้การปฏบิัติต่อกนัมีลักษณะผิวเผิน  

4. การเย่ียมเยือนหรือเย่ียมค านับ (Visiting) การเย่ียมเยียนมักใช้กับผู้ น้อยหรือผู้ เสมอกัน เพื่อ

สอบถามสารทุกข์สุขดิบต่อกันด้วยความรัก ความเมตตา นิยมใช้กับบุคคลทั่วไปในโอกาสเจบ็ป่วย หรือ

ประสบเคราะห์กรรม ความเดือดร้อน ในขณะที่การเย่ียมค านับ เป็นการไปแสดงความเคารพ ความจงรักภักดี 

ความศรัทธาในคุณงามความดี การแสดงความยินดี หรือเพื่อให้เกียรติตามเทศกาล วัน เวลา และโอกาส

อนัเหมาะสม หรือโอกาสพิเศษอนัเป็นมงคล  

5. ลอ็บบี้  (Lobby) หมายถึง การปูทาง การหาข้อมูล หรือการหย่ังเสียงหย่ังเชิง ซึ่งพฤติกรรมเหล่านี้  

มักเร่ิมขึ้นก่อนที่จะมีการเจรจา การประชุม การสัมมนา การท าข้อตกลง การเจรจาความพบปะ เป็นต้น 

ก่อนที่จะเร่ิมพิธีการอย่างเป็นทางการ ซ่ึงหากได้มีการท า ล็อบบี้  เสียก่อนแล้วจะช่วยให้เกิดความง่าย

ในการด าเนินการในรายละเอยีดดังกล่าวเป็นหลายเท่าทเีดียว (กระทรวงการต่างประเทศ กรมพิธกีารทูต, 2550) 
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การทูตด าเนินการผ่านการต่อรองหรือการเจรจา แต่ละฝ่ายในการเจรจาโดยทั่วไปต้องการมากกว่า

ที่พวกเขาคาดว่าจะได้รับ เพื่อให้บรรลุข้อตกลงในสิ่งที่พวกเขาต้องการในตอนแรก โดยจะมีนักการทูต

จากต่างประเทศเข้ามาเป็นผู้ช่วยในการเจรจาด้วย ตัวอย่างเช่น นายมาร์ตติ อะห์ติซาริ (Mr. Martti Ahtisaari) 

เจ้าหน้าที่สหประชาชาติจากฟินแลนด์ได้ช่วยเหลือประเทศนามิเบียใน ปี ค.ศ. 1990 ในการเจรจาเพื่อให้

ได้รับเอกราชจากแอฟริกาใต้ และจากผลการเจรจาที่ประสบความส าเรจ็นี้  คู่สัญญาทั้งสองฝ่ายได้ลงนาม

ในข้อตกลงทางการทูตประเภทอย่างเป็นทางการ ซึ่งข้อตกลงนี้ เรียกว่า สนธิสัญญา ซึ่งเป็นสัญญาที่เป็น

ลายลักษณ์อักษรระหว่างรัฐหรือประเทศต่างๆ ตัวอย่างเช่น การลงนามในสนธิสัญญาแวร์ซาย เพื่อยุติ

สงครามโลกคร้ังที่หนึ่งอย่างเป็นทางการ แต่ในการเจรจาบางคร้ัง หากมีฝ่ายหนึ่งไม่เห็นด้วยที่จะประนีประนอม

และปฏเิสธที่จะปฏบิัติตามวาระร่วมกนัระหว่างสองฝ่าย ในกรณีดังกล่าวฝ่ายที่สามที่เกี่ยวข้องกบักระบวนการเจรจา

จะลงโทษทางการทูตกบัรัฐที่ปฏิเสธการเป็นส่วนหนึ่งของการเจรจา เป็นเหตุน าไปสู่ความตึงเครียดทางการทูต

ระหว่างรัฐต่างๆ เกิดกรณีลดและขับไล่เจ้าหน้าที่ทางการทูตจากประเทศที่ละเมิดซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของ

การคว ่าบาตรทางการทูต นอกจากนี้ ยังอาจรวมถึงการที่ประธานาธิบดีปฏิเสธที่จะพบผู้น าของประเทศที่

ละเมิดหรือเยือนประเทศนั้น ๆ และตั้งแต่ศตวรรษที่ 15 เป็นต้นมาการทูตไม่ได้เป็นเพียงกระบวนการ

ปกติเท่านั้น แต่ยังเป็นกระบวนการที่ท าให้เป็นมาตรฐานอีกด้วย กฎขั้นตอนที่เรียกว่าพิธีการทางการทูต

ได้รับการพัฒนาขึ้น และชุดของสิทธิ เอกสิทธิ์ และความคุ้มกันได้กลายเป็นสิ่งที่แนบมาทั้งกับนักการทูต

และกจิกรรมทางการทูต (Bealey et al., 1999)  
 

ภาพที่ 1 เขา้ร่วมงาน National Day Celebration at the Magnolia Ballroom, Waldorf Astoria, Bangkok  

            with H.E. Mr. Tshewang C. Dorji, Ambassador of the Kingdom of Bhutan to the Kingdom of Thailand. 
 
 

 
 

หมายเหตุ. โดย ชุติมา สดุจรรยา, 2562.  
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ภาพที่ 2 เขา้ร่วมในงานประชาสมัพนัธก์ารท่องเทีย่วจงัหวดัฮอกไกโด ประเทศญีปุ่่น ในงาน Hokkaido Night  

           ณ ท าเนียบเอกอัครราชทตูญีปุ่่น ประจ าประเทศไทย (ภาพถ่ายกบั H.E. Mr. Kazuya Nashida, Ambassador   

           Extraordinary and Plenipotentiary of Japan to the Kingdom of Thailand) 
 

          
 

หมายเหตุ. โดย ชุติมา สดุจรรยา, 2565.  

 

นโยบายทางการทูตของประเทศไทย  

การปฏบิัตินโยบายด้านการต่างประเทศของไทย หรือ การทูตไทยนั้น ได้รับการยอมรับนับถือว่ามี

ความยืดหยุ่น (Flexibility) เปรียบเสมือน “ไผ่ลู่ลม” (Bamboo Bending with the Wind) โดยค าว่า ลม 

หมายถึง พลวัตรของเกมการเมืองระหว่างมหาอ านาจ ซึ่งยากจะอ่านได้อย่างถูกต้องแม่นย า และการเลือก

ข้างผิดย่อมก่อให้เกิดความเสียหายอย่างใหญ่หลวงต่อผลประโยชน์ของชาติ และ ค าว่า ลม ยังหมายถึง

ความท้าทาย หรือความไม่แน่นอนทางการเมืองภายในประเทศอกีด้วย เร่ืองความสัมพันธร์ะหว่างประเทศนั้น 

การที่ประเทศใดประเทศหนึ่งตั้งนโยบายว่าประเทศของตนจะไม่ยุ่งเกี่ยวหรือติดต่อกับใคร แล้วคิดว่า

ประเทศของตนน่าจะอยู่เฉย ๆ  ได้นั้นเป็นเร่ืองที่เป็นไปไม่ได้ เพราะในความเป็นจริงแม้ประเทศนั้นจะไม่ยุ่งเกี่ยว

หรือไม่ติดต่อกับประเทศอื่นใด กยั็งคงมีประเทศอื่น ๆ อีกหลายประเทศเข้ามายุ่งเกี่ยวกับประเทศนั้นนั่นเอง 

ไม่ว่าจะเป็นการเข้ามายุ่งเกี่ยวแบบเจตนาหรือไม่กต็าม ในขณะเดียวกันความสัมพันธร์ะหว่างประเทศในโลก

ปัจจุบันแม้ว่าจะมีการต่อสู้ แข่งขันหรือขัดแย้งกนัยังร่วมมือกนัในบางด้าน ตัวอย่างเช่น การร่วมมือกนัทางเทคนิค

ในเร่ืองไปรษณีย์ การอุตุนิยมวิทยา การโทรคมนาคม การสาธารณสขุ เป็นต้น ในทางตรงข้ามประเทศที่ดูเหมือน

มีความสัมพันธ์ระหว่างประเทศที่ดีต่อกัน ยังพบว่ามีการต่อสู้แข่งขัน ขัดแย้งกัน ตัวอย่างเช่น ประเทศไทย

ที่มีปัญหาขัดแย้งเร่ืองข้าวกับประเทศสหรัฐอเมริกา เกี่ยวกับเร่ืองมาตรการกีดกันสินค้า เป็นต้น ดังนั้น

อาจกล่าวได้ว่าทุกประเทศมีทั้งผู้ที่เป็นมิตรและผู้ที่ไม่สู้จะเป็นมิตร ประเทศที่เป็นมิตรยังคงมีข้อขัดแย้ง 

ส่วนประเทศที่เป็นปรปักษ์ต่อกนักยั็งมีจุดที่ร่วมมือกนัหรือมีผลประโยชน์ต่อกนัได้   

นโยบายทางการทูตของประเทศไทยในรัฐบาล พลเอกประยุทธ์ จันทร์โอชา ได้จัดท ายุทธศาสตร์

การต่างประเทศ 5 มี ซึ่งสะท้อนเสียงของการด าเนินวิเทโศบายแบบฉบับของไทย ดังที่เอกอัครราชทูต วรพจน์ 

สนิทวงศ์ ณ อยุธยา อรรถาธบิายไว้เมื่อ ปี ค.ศ. 1989 ซึ่งมีใจความส าคัญว่า การด าเนินภารกจิด้านการต่างประเทศ
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ให้ได้รับผลประโยชน์แห่งชาติสูงสุดนั้น จ าต้องให้ความส าคัญย่ิงกับความสมดุลของการต่างประเทศ โดยค านึงถึง

ปัจจัยหลัก 3 ประการไปพร้อมกนั ได้แก่ ความมั่นคงแห่งดินแดน ผลประโยชน์ทางเศรษฐกจิ และการเป็นที่ยอมรับ

และเชื่อถือในประชาคมโลก เพื่อให้บรรลุผลประโยชน์ทั้งสามด้านข้างต้นอย่างสมดุลและสอดคล้องกับ

สภาวการณ์ระหว่างประเทศที่เป็นจริง ซึ่งยุทธศาสตร์การต่างประเทศ 5 มี หรือ การต่างประเทศ 5S ประกอบด้วย 

5 ประเดน็ยุทธศาสตร์ หรือ 5 เสาหลัก (5 pillars) ดังต่อไปนี้  (Subboonrueng & Bunyavejchewin, 2017) 

1. Security ความมั่นคงอันเป็นพื้ นฐานส าคัญของทุกประเทศทั่วโลก ซึ่งความมั่นคงในปัจจุบันนี้

เกี่ยวข้องกับภัยคุกคามรูปแบบใหม่ที่ไม่ใช่แค่การใช้กองก าลังหรืออาวุธยุทโธปกรณ์มาสู้รบกัน แต่เป็นภัย

ในรูปแบบโรคภัย ภัยธรรมชาติ การเปล่ียนแปลงสภาพอากาศ การระบาดของยาเสพติด การระบาดของโรค 

การก่อการร้าย การขาดแคลนพลังงานหรืออาหาร 

2. Sustainability ความย่ังยืนในด้านเศรษฐกจิและการพัฒนาอย่างต่อเนื่อง 

3. Standard มาตรฐาน ซึ่งประเทศไทยต้องยกระดับการด าเนินงานหลายอย่างให้เป็นไปตาม

มาตรฐานสากล เช่น การแก้ปัญหาการค้ามนุษย์ การท าประมง การบินพลเรือนระหว่างประเทศ เป็นต้น  

4. Status สถานภาพของประเทศที่นอกจากประเทศไทยต้องยกระดับคุณภาพพื้นฐานที่ประเทศไทยมีแล้ว 

ยังต้องเพิ่มบทบาทความร่วมมือกบันานาประเทศ รวมถึงต้องมีความพร้อมทางเทคนิคในการเตรียมพร้อม

ป้องกนัประเทศอยู่ตลอดเวลา 

5. Synergy บูรณาการ โดยหน่วยงานภาครัฐต้องท างานร่วมกับภาคธุรกิจ ภาคประชาชน และ

องค์กรแนวร่วมต่าง ๆ ดังนั้น การท าภารกิจต่าง ๆ ของประเทศไทยทุกหน่วยงานต้องมีความชัดเจนและ

ครอบคลุมในหลายด้านที่จะท าให้มีพลังเติมเตม็ในการน าพาประเทศให้รุดหน้า  

แนวทางการทูต 5S นี้  ช่วยสนับสนุนงานภาครัฐทุกประเภท โดยมีภาคส่วนต่าง  ๆเชื่อมโยงกนั ซึ่งดั้งเดิมนั้น 

มีผู้กล่าวว่า การทูตเป็นลักษณะ Hard Power Diplomacy คือ การใช้อ านาจทางการทหาร หรือ ทางเศรษฐกิจ 

หรือ การเมือง เพื่อให้ประเทศอื่นปรับเปล่ียนท่าทีต่อประเทศตน การทูตได้ถูกปรับเป็น Soft Power Diplomacy 

คือ อ านาจที่ท าให้ประเทศอื่นๆ ปฏบิัติตามความต้องการของประเทศโดยไม่มีการบังคับแต่อยู่ที่ความสามารถ

ในการเจรจาเพื่อน าไปสู่การยอมรับ เป็นการด าเนินงานที่มีผลทางอ้อมใช้เวลานานกว่าจะเหน็ผลเป็นรูปธรรม

เป็นเคร่ืองมือในการสร้างความไว้วางใจ และความน่าเชื่อถือในระยะกลางและระยะยาว  
 

รูปแบบทางการทูต 

 ปัจจุบันนี้แทบไม่มีรัฐใดหรือชาติใดที่ด ารงอยู่ได้โดยไม่อาศัยหรือสร้างเครือข่ายความสัมพันธ์ไป

ยังดินแดนอื่น เพราะความร่วมมือนั้นก่อให้เกิดผลประโยชน์อย่างทวีคูณ ท าให้เกิดการวางแผนในระดับ

นโยบายของการด าเนินการทางการทูตในรูปแบบต่างๆ โดยอาศัยพื้ นฐานการสร้างความสัมพันธ์ให้เกิด

เป็นการแลกเปล่ียนบางสิ่งบางอย่างไม่ว่าจะเป็น ความรู้  เงินทุน เทคโนโลยี ไปจนถึงโอกาสในการเติบโต

ของการเป็นประเทศที่พัฒนาแล้วและสามารถขยายความส าเรจ็ไปยังภมูิภาคอื่นซึ่งสรุปได้ดังนี้   
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ตารางที่ 1 นโยบายการทตูในรปูแบบต่าง ๆ  

รูปแบบ รายละเอียด เหตุการณต์วัอย่าง 

การใช้เงินดอลล่าร์ 

(Dollar Diplomacy) 

 

การใช้เงินกู้และหนี้สนิเพื่อให้ได้มาซึ่ง

ผลประโยชน์หรือจุดมุ่งหมายของรัฐ 

ดอลลาร์/เงินกู้/หนี้ เป็นเครื่องมือ

ส าหรับอ านาจเหนือรัฐที่อ่อนแอกว่า 

ความช่วยเหลือของชาวอเมริกนัหลัง

สงครามโลกครั้งที่สองซึ่งเป็นส่วนหนึ่ง

ของแผนมาร์แชล (Marshall Plan) 

การใช้น า้มัน 

(Oil Diplomacy) 

รักษาความต้องการน า้มัน/พลังงาน

และปกป้องต าแหน่งของประเทศโดย

ใช้ทรัพยากรน า้มันเป็นอ านาจในการเมือง  

การคว ่าบาตรน า้มันเป็นเวลา 5 เดือนกบั

ชาติตะวันตกโดยโอเปกเพื่อตอบโต้สงคราม

อาหรบั – อสิราเอล ในปี ค.ศ. 1973 

การโต้ตอบกนั 

(Shuttle Diplomacy) 

“การสนทนาระหว่างสองประเทศ

หรือมากกว่า ซึ่งบุคคลหนึ่งเดินทางไป

มาระหว่างประเทศต่าง ๆ  พูดคุยกับ

รัฐบาลที่เกี่ยวข้อง ส่งสาสน์และ

แนะน าวิธกีารจัดการกบัปัญหา” 

อดีตรัฐมนตรีต่างประเทศสหรัฐฯ เฮนรี 

คิสซิงเจอร์ มีส่วนร่วมในสงคราม

อาหรับของอสิราเอลในปี ค.ศ. 1973 

การทูตมนุษยธรรม

(Humanitarian Diplomacy) 

การด าเนินการโดยรัฐบาลหน่วยงานที่

ไม่ใช่การเมือง องค์กรพัฒนาเอกชน

องค์กรระหว่างประเทศ หรือกลุ่มที่

ห่วงใยด้านมนุษยธรรมเพื่อปกป้องและ

สนับสนุนผู้ที่ต้องการความช่วยเหลือ 

ด้านมนุษยธรรม 

กจิกรรมของหน่วยงานเพื่อสงัคม เช่น 

UNHCR, ICRC และ Doctors 

Without Borders (MSF) 

 

การทูตเพื่อสิ่งแวดล้อม 

(Environmental 

Diplomacy) 

ใช้ความร่วมมือระหว่างประเทศ

เพื่อหาทางออกของปัญหาสิ่งแวดล้อม 

เช่น การเปลี่ยนแปลงสภาพภมูิอากาศ 

มลพิษ กากนิวเคลียร์ และการสูญพันธุ์

ของพันธุพ์ืชและสตัว์  

การเจรจาภายใต้กรอบอนุสญัญา

สหประชาชาติว่าด้วยการเปลี่ยนแปลง

สภาพภมูิอากาศ (UNFCCC) 

การทูตเพื่อสาธารณะ 

(Public Diplomacy) 

“การถ่ายทอดข้อมูลและการขาย

ภาพลักษณ์เชิงบวกแก่สาธารณชน 

ต่างประเทศ และสร้างความสมัพันธ ์

ระยะยาวที่สร้างสภาพแวดล้อมที่

เอื้ออ านวยต่อนโยบายของรัฐบาล”  

ชาวอเมริกันและองักฤษอ้างว่าระบอบ

การปกครองของซัดดัม ฮุสเซนมีอาวุธ

ท าลายล้างสูง และความสัมพันธ์กับ

กลุ่มอัลกออิดะห์ท าให้ความคิดเห็น

ของประชาชนเปลี่ ยนไปสนับสนุน

สงครามอริัก (Nye, 2004: 107) 

การเป็นคนกลาง

(Intermediary Diplomacy) 

การระงับข้อพิพาทระหว่างรัฐอย่าง

สนัติผ่านการเจรจาโดยมีบุคคลที่สาม

เป็นผู้อ านวยความสะดวก 

การมีส่วนร่วมของเลขาธกิาร

สหประชาชาติ เรื่องสถานการณ์ 

ของไซปรัส 
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ตารางที่ 1 นโยบายการทตูในรปูแบบต่าง ๆ (ต่อ) 
 

รูปแบบ รายละเอียด เหตุการณต์วัอย่าง 

การประชุมสดุยอดผู้น า 

(Summit Diplomacy) 

การแลกเปล่ียนความคิดเหน็ 

ผ่านการประชุมสดุยอดที่จัดขึ้น 

โดยผู้น า 

นายกรัฐมนตรีอนิเดีย Narendra 

Modi พบกบั Nawaz Sharif เพื่อน

ชาวปากสีถานในเมือง Lahore  

(Haidar, 2015) 

การพูดคุยผ่านโทรศัพท ์

(Cable/Telephone 

Diplomacy) 

การสนทนาทางโทรศัพทห์รือ 

การส่งโทรเลขโดยผู้น าเพื่อแลกเปลี่ยน

ความคิดเหน็เกี่ยวกบักจิการโลก 

สหรัฐอเมริกาและสหภาพโซเวียตได้

จัดตั้งช่องทางการสื่อสารโดยตรงที่

เรียกว่า “สายด่วน” ในช่วงสงคราม

เยน็ ถูกใช้เป็นคร้ังแรกในการโจมตี

อยีิปต์โดยไม่คาดคิดของอสิราเอล

ในช่วงสงครามอาหรับอสิราเอลในปี 

ค.ศ. 1967 (Markova, Gillespie, 

2011: 151-152) 

การทูตฟุตบอล/ปิงปอง 

(Football Diplomacy/Ping 

Pong Diplomacy) 

แก้ไขความสมัพันธท์ี่แตกร้าว 

หรือส่งเสริมความสมัพันธปั์จจุบัน 

ด้วยการจัดหรือเข้าร่วมในกิจกรรมกฬีา

ร่วมกนั 

ทีมเทเบิลเทนนิสของสหรัฐฯ ไปเยือน

ปักกิ่งในบางแมตช์ในปี ค.ศ. 1971 

ตามค าเชิญของจีนในยุคสงครามเย็น 

การเจรจาเพื่อความปรองดองระหว่าง

ตุรกีกับอาร์ เมเนียผ่านการแข่งขัน

ฟุตบอลในปี ค.ศ. 2009 

การทูตเรือปืน 

(Gunboat Diplomacy) 

“การใช้หรือคุกคามก าลังทางเรือที่จ ากดั 

มิฉะนั้นนอกเหนือจากการท าสงคราม 

เพื่อรักษาความได้เปรียบหรือเพื่อ

ป้องกันความสูญเสีย ไม่ว่าจะเป็นการ

ลุกลามต่อไปของข้อพิพาทระหว่าง

ประเทศหรืออื่น ๆ ต่อชาวต่างชาติ

ภายในดนิแดนหรือเขตอ านาจของรัฐ

ของตน” 

1) การเดินทางของเพอร์รี (พ.ศ. 

2396 - 2397) ของกองทพัเรือ

สหรัฐฯ ซึ่งยุติการโดดเดี่ยวของญี่ปุ่ น 

2) ในช่วงวิกฤตโมรอ็กโกคร้ังที่สอง 

ในปี ค.ศ. 1911 เยอรมันได้สง่เรือปืน 

Panther ไปยงัท่าเรืออากาดีร์ 

การทูตดิจิตอล 

(Digital Diplomacy) 

 

 

 

 

 

กระตุ้นความสนใจด้านนโยบาย

ต่างประเทศโดยใช้อนิเทอร์เนต็และ

เทคโนโลยีด้านไอทีและการสื่อสาร         

ในการปฏบัิติทางการทูต เช่น การจดัการ

ข้อมูล การทูตสาธารณะ การวางแผน

กลยุทธ์ การเจรจาระหว่างประเทศ และ

การจัดการวิกฤต 

การใช้โซเชียลมีเดียของเอกอคัรราชทูต

ในการทูตสาธารณะ 

Noted. From “Redefining Diplomacy in the 21
st
 Century and Examining the Characteristics of an Ideal Diplomat”, by Aksoy, M. 

& Çiçek, A., 2018, MANAS Journal of Social Studies, 7(3), p. 915 (https://dergipark.org.tr/en/download/article-file/638817). 
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การทูตกบัความหลากหลายทางวฒันธรรม 

การทูต คือ กิจกรรมหรือวิชาชีพในการจัดการความสัมพันธ์ของประเทศต่างๆ และวัฒนธรรม คือ สังคม

หรืออารยธรรมเฉพาะอย่างยิ่งที่ส ัมพันธ์ก ับความเชื่อ  ความเป็นอยู่ หรือศิลปะ (Cobuild, 2006)

ดังนั้น การทูตวัฒนธรรม จึงหมายถึง การใช้ขนบธรรมเนียม ประเพณี วิถีชีวิต หรือศิลปะของชาติหนึ่ง

ในการจัดการความสัมพันธ์กับต่างประเทศ นอกจากนี้ เป้าหมายเบื้องต้นของการใช้นโยบายการทูตวัฒนธรรม

ของชาติใด ๆ มีอยู่ 3 ประการ ได้แก่ การปกป้องเอกลักษณ์ของชาติ การเสริมสร้างเกียรติภมูิของประเทศ และ

การส่งเสริมความเข้าใจซึ่งกันและกัน (Papaioannou, 2017) ซึ่งใกล้เคียงกับการให้คุณค่าของวัฒนธรรม 

ในเชิงการเมืองในปัจจุบันที่ผู้คนใช้วัฒนธรรมในการบอกเล่าตนเอง แสดงอ านาจ และ สร้างความเข้าใจ

ระหว่างกัน (Bound et al, 2007) ซึ่งใกล้เคียงกับการให้คุณค่าของวัฒนธรรมในเชิงการเมืองในปัจจุบัน

ที่ผู้คนใช้วัฒนธรรมในการบอกเล่าตนเอง แสดงอ านาจ และ สร้างความเข้าใจระหว่างกัน (Bound et al, 

2007) โดยสถาบันวัฒนธรรมแห่งชาติสหภาพยุโรปได้แบ่งช่องทางในการเผยแพร่การทูตวัฒนธรรม

ออกเป็น 3 วิธ ี(Billows, 2016) ได้แก่  

1. วิธกีารทางทูตสาธารณะ ด าเนินการโดยรัฐแต่เพียงผู้เดียว 

2. วิธีการทางการสื่อสารเชิงกลยุทธ์ ไม่ได้จ ากัดหน้าที่อยู่เพียงแค่รัฐบาลเท่านั้น แต่ระบุเป้าหมาย

ที่ชัดเจนว่า ด าเนินการเพื่อผลประโยชน์เชิงกลยุทธเ์ป็นส าคัญ 

3. วิธีการทางความสัมพันธ์ทางวัฒนธรรม ซึ่งมองว่าการทูตวัฒนธรรมเป็นการปฏิบัติบนพื้ นฐานของ

การเจรจาและความร่วมมือระหว่างกนั  

การทูตวัฒนธรรมได้มีการน ามาประยุกต์ใช้ในเชิงรุกอย่างแท้จริง ตั้งแต่ก่อนสงครามโลกคร้ังที่ 2 โดย

มีฝร่ังเศสเป็นตัวอย่างที่ส าคัญซึ่งได้มีการริเร่ิมก่อตั้งอากาเดมี  ฟร็องแซซ (Academic Francaise) ขึ้ น

ในปี ค.ศ. 1635 อันเป็นจุดเร่ิมต้นของการมีสถาบันส าหรับกิจกรรมทางวัฒนธรรมของรัฐ  (Stelowska, 

2015) ต่อมาในสมัยคริสต์ศตวรรษที่ 19 ได้ก่อตั้งสถาบันการศึกษาภาษาขึ้นในหลายประเทศไม่ว่าจะเป็น

สมาคมฝร่ังเศส (Alliance Francaise) ของฝร่ังเศสใน ปี ค.ศ. 1883 บริติช เคานซิล (British Council) ใน

ปี ค.ศ. 1934) สถาบันเกอเธ่ (Goethe Institute) ของเยอรมนี ในปี ค.ศ. 1951 และ เจแปนฟาวน์เดชัน

(Japan Foundation) ของญี่ปุ่ น ในปี ค.ศ. 1997 เป็นต้น ซึ่งสถาบันการศึกษาเหล่านี้ จะท าหน้าที่เผยแพร่

ภาษา และวัฒนธรรมของแต่ละประเทศ ผ่านทางด้านการจัดการศึกษาในรูปแบบต่าง ๆ ทั้งการเรียนภาษา 

การเรียนดนตรี การเรียนเต้นร า การเรียนวาดภาพ และพิธชีงชา เป็นต้น  

ประเทศไทยมีวัฒนธรรมของตนเองซึ่งเกิดจากการสั่งสมสืบทอด  และพัฒนาต่อเนื่องกันมานาน 

นับพันปี และเป็นสมาชิกของสังคมโลกซึ่งประกอบด้วยผู้คนหลากหลายวัฒนธรรม มีความเชื่อและค่านิยม

ต่างกันบ้าง คล้ายคลึงกันบ้าง แต่ละกลุ่มชนเหล่านี้ มีการพบปะแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมกันมากขึ้น ทั้งโดยตรง

และโดยทางอ้อม เนื่องมาจากความก้าวหน้าของเทคโนโลยีการสื่อสารและสารสนเทศการทูตไทย โดยอาศัย

วัฒนธรรม เป็นเครื่องมือนั้น มีมาตั้งแต่สมัยดึกด าบรรพ์ซึ่งมีการผสมผสานวัฒนธรรมแบบอินเดียเข้ากับ

วัฒนธรรมดั้งเดิมของไทย โดยเฉพาะพระพุทธศาสนาแบบหินยาน เหตุผลส าคัญที่การด าเนินงานทางการทูต

โดยอาศัยวัฒนธรรมเป็นสื่อเป็นไปตามที่ พลตรี พระเจ้าวรวงศ์เธอ กรมหมื่นนราธปิพงศ์ประพันธ ์ได้ทรงนิพนธ์

ไว้ในหนังสือประวัติการทูตไทยว่า  “ในความสัมพันธ์ระหว่างประเทศนั้น ชาติไทยจะนึกถึงแต่สิทธิและ
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ผลประโยชน์ของตนเท่านั้นกห็าไม่ แต่ย่อมนึกถึงหน้าที่ของตนเกี่ยวกับผลประโยชน์ส่วนรวมด้วย” 

(โชคชัย จุลศิริวงศ์, 2536, น. 6) บางประเทศได้แยกงานวัฒนธรรมออกมาจากงานอื่นๆ ของสถานเอกอัครราชทูต

อย่างเด่นชัด และได้ให้ความส าคัญกับการคัดเลือกเจ้าหน้าที่หรือคณะท างานที่เชี่ยวชาญ สามารถแก้ปัญหา

เฉพาะหน้าได้ดีปรับใช้สถานการณ์ได้ทนัท่วงที มีมนุษยสัมพันธ์ที่ดี มีวิจารณญาณที่เที่ยงตรง เห็นแก่

ประโยชน์ส่วนรวม ในการด าเนินงานด้านการเผยแพร่และแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมบุคลากรเหล่านี้ ส่วนใหญ่

จะมีต าแหน่งที่เรียกว่า ทูตวัฒนธรรม หรือ Culture Attaché เป็นบุคคลที่ท างานควบคู่ไปกับทูตสันถวไมตรี

ฝ่ายอื่นๆ เช่น ทูตทหาร ทูตพาณิชย์ เป็นต้น โดยเมื่อ ปี พ.ศ. 2530 ฝ่ายเลขานุการคณะกรรมการเผยแพร่

และแลกเปล่ียนวัฒนธรรมไทยกับต่างประเทศ ส านักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ ได้เสนอเอกสาร

ชื่อร่างแนวทางการเผยแพร่และแลกเปล่ียนวัฒนธรรมไทยกบัต่างประเทศ พุทธศักราช 2530 ไว้อย่างละเอยีดโดย

จ าแนกเป็น 8 หมวด ซึ่งรายละเอียดหมวดที่ 3 ได้กล่าวถึงความส าคัญของการเผยแพร่และแลกเปล่ียน

วัฒนธรรมกบัต่างประเทศไว้ 5 ประการ ดังนี้  (ส านักงานคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ, 2530)  

1. การเผยแพร่ความคิดเห็นและความรู้ เกี่ยวกับวัฒนธรรมไทยตลอดจนการให้ความร่วมมือทาง

วัฒนธรรมกบัประเทศต่าง ๆ ใน ระดับภมูิภาคและระดับโลก เป็นสิ่งจ าเป็นในการเผยแพร่และแลกเปล่ียน

วัฒนธรรมกบัต่างประเทศ รวมทั้งการสร้างสรรค์ให้เกดิการพัฒนาวัฒนธรรมของสงัคมไทย  

2. การเผยแพร่และแลกเปล่ียนวัฒนธรรมกับต่างประเทศเป็นพื้นฐานและเคร่ืองมือส าหรับสร้างเสริม

ความเข้าใจอนัดีและความเป็นปึกแผ่นทั้งในระดับทวิภาคีและพหุภาคี  

3. การเผยแพร่และแลกเปล่ียนวัฒนธรรมกับต่างประเทศจักน าผลไปสู่เสถียรภาพและความร่วมมือ

ทางเศรษฐกจิ การเมือง สงัคม การศึกษาเทคโนโลยี ทั้งในระดับทวิภาค ีและพหุภาค ี 

4. การเผยแพร่และแลกเปล่ียนวัฒนธรรมกบัต่างประเทศจักเสริมสร้างภาพพจน์ที่ดีของประเทศไทย  

5. การเผยแพร่และแลกเปล่ียนวัฒนธรรมกับต่างประเทศจะช่วยกระชับมิตรภาพและความเข้าใจ

อนัดี ซึ่งจะมีส่วนเอื้ออ านวยและเสริมสร้างสนัติภาพและความมั่นคงทั้งภายในและระหว่างประเทศ 
 

 

การทูตกบัการสือ่สารขา้มวฒันธรรมท่ีหลากหลาย  

 การสื่อสารข้ามวัฒนธรรมเป็นการสื่อสารที่ผู้ ส่งสาร (Sender) และ ผู้ รับสาร (Receiver) นั้น ที่มาจาก

วัฒนธรรมที่ต่างกนั (Adler, 1997) โดยได้แบ่งลักษณะการสื่อสารข้ามวัฒนธรรมออกเป็น 2 ลักษณะ คือ 

การสื่อสารแบบที่พึ่งพาบริบทสูง (High Context Communication) และการสื่อสารแบบพึ่งพาบริบทต ่า

(Low Context Communication) โดยได้อธิบายความแตกต่างของการสื่อสารทั้งสองลักษณะ (Hall, 1976) 

ไว้ดังนี้   

1. การสื่อสารแบบที่พึ่งพาบริบทสูง มีความหมายหรือนัยยะหลักของสารจะอยู่ที่ตัวบริบท ซึ่งรวมถึงการ

แสดงออกทางใบหน้า น ้าเสียง และท่าทางประกอบต่างๆ โดยผู้ ส่งสารจะไม่พูดสิ่งที่ตนเองต้องการจะสื่อ

ออกมาอย่างตรงไปตรงมา ชัดเจน หากแต่จะพูดแบบอ้อมจนกว่าอีกฝ่ายจะเข้าใจถึงนัยยะหรือสาระส าคัญ

ของข้อความ ซึ่งวิธีการสื่อสารแบบนี้ โดยหลักกเ็พื่อรักษาความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลโดยการรักษาหน้า

ของทั้งสองฝ่ายและความรู้สกึที่ดีระหว่างกนั 
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2. การสื่อสารแบบที่พึ่ งพาบริบทต ่า ความหมายหรือสาระของข้อความนั้นอยู่ในค าพูดที่สื่อสาร

ออกมา กล่าวคือ ผู้พูดจะพูดสิ่งที่ตนเองต้องการจะสื่อออกมาแบบตรงไปตรงมาไม่อ้อมค้อม  เนื่องจาก

เป้าหมายหลักในการสื่อสารคือ เพื่อใช้ข้อมูลและรับข้อมูลจากอกีฝ่าย 

นอกจากนี้  ยังจ าแนกรูปแบบวัฒนธรรมในสังคมโดยเปรียบเทยีบจับคู่กนัเป็น 4 คู่ ได้แก่ (Gesteland, 2002) 

1. ว ัฒนธรรมแบบที่มุ ่ง เน้นความสัมพันธ ์ระหว่างบุคคลและมุ ่งเน้นผลที่ได้  (Relationship 

Focused Cultures Versus Deal Focused) โดยวัฒนธรรมแบบมุ่งเน้นความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลนั้นถือ

เป็นวัฒนธรรมแบบที่พึ่งพาบริบทสูง คือ เป็นรูปแบบที่ผู้คนจะใช้ภาษาและองค์ประกอบอื่นๆ เช่น บริบท

หรือ อวัจนภาษา ในการสื่อสารเพื่อรักษาไว้ซึ่งความสัมพันธ์อันดีระหว่างบุคคล ด้วยเหตุนี้  ในวัฒนธรรม

ดังกล่าว ค าพูด หรือ ข้อความที่ตรงเกินไปจึงอาจฟังดูแขง็กระด้าง และหยาบคายได้ ในขณะที่วัฒนธรรม

แบบมุ่งเน้นผลที่ได้นั้นเป็นลักษณะที่พึ่งพาบริบทต ่า ซึ่งมุ่งเน้นที่สาระส าคัญและผลที่ได้ จึงมักใช้วิธีการสื่อสาร

แบบชัดเจนตรงไปตรงมา และเข้าประเดน็ไม่อ้อมค้อม 

2. วัฒนธรรมแบบเป็นทางการและไม่เป็นทางการ (Formal Versus Informal Cultures) กล่าวคือใน

วัฒนธรรมแบบเป็นทางการนั้น จะมีการแบ่งแยกชั้นฐานะ และอ านาจทางสังคมไว้อย่างชัดเจนตามคุณวุฒิวัยวุฒิ เพศ

สภาพ บทบาท และต าแหน่งหน้าที่การงานของบุคคลนั้นๆ เมื่อพบปะกนัคนในวัฒนธรรมดังกล่าวจะแสดง

ความเคารพต่อผู้ที่อยู่ในฐานะที่สงูกว่าโดยแสดงออกทั้งทางการพูด ภาษาที่ใช้ และองค์ประกอบอื่น ๆ   

3. วัฒนธรรมแบบยึดติดการตรงต่อเวลา และแบบที่เวลายืดหยุ่นได้ (Rigid Time Versus Fluid Time 

ultures) กล่าวคือ คนในวัฒนธรรมแบบยึดถือการตรงต่อเวลาจะรู้สึกว่า เวลาเป็นสิ่งที่มีค่าและไม่ควรปล่อย

ให้เสียไปโดยเปล่าประโยชน์ แต่ในทางตรงกันข้ามการที่มีวัฒนธรรมแบบที่เวลายืดหยุ่นได้ จะไม่ยึดติด

เร่ืองการรักษาเวลาเพราะจะให้ความส าคัญกับการสร้างความสัมพันธร์ะหว่างบุคคลในการเจรจาหรือที่ท างาน

มากกว่าการบรรลุเป้าหมายงานภายในก าหนดตารางเวลา 

4. วัฒนธรรมแบบแสดงออกและแบบสงวนท่าที (Expressive Reserved Cultures) โดยวัฒนธรรม

แบบแสดงออกนั้น ในระหว่างการสื่อสารจะมีการออกท่วงท่าประกอบการพูด อาจมีการถูกต้องตัวกัน

สบตา ระยะห่างระหว่างทั้งสองฝ่ายมีน้อยในขณะที่วัฒนธรรมแบบสงวนท่าทีจะพูดเบาๆ แทบจะไม่มีท่าทาง

ประกอบ เล่ียงการจ้องตา และเว้นระยะห่างระหว่างทั้งสองฝ่าย ซึ่งถ้าหากตัวแทนทั้งสองฝ่ายมีวัฒนธรรม

ในการแสดงออกในระดับที่แตกต่างกันมากกอ็าจท าให้เกิดช่องว่างในกระบวนการสื่อสาร และเกิด

ความรู้สกึเก้อเขินขึ้นได้  

ส าหรับคนไทยนั้น คนไทยมีวัฒนธรรมแบบที่มุ่งเน้นความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล คือ มุ่งเน้นและ

ให้ความส าคัญในเร่ืองความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลมีความเป็นทางการ  ด้วยการรักษาระยะห่าง และให้

ความเคารพนับถือแก่ผู้ที่อาวุโสหรือที่มีต าแหน่งสูงกว่า โดยเฉพาะอย่างย่ิงกับตัวแทนจากหน่วยงานรัฐ และ

ด้วยวัฒนธรรมดังกล่าวจึงโยงไปถึงปัญหาเร่ืองการตรงต่อเวลา เนื่องจากวัฒนธรรมของคนไทยนั้น ให้ความสัมพันธ์

กับเร่ืองของตัวบุคคลมากกว่าเร่ืองของเวลาและนอกจากนี้ ยังมีลักษณะเป็น วัฒนธรรมสงวนท่าที

กล่าวคือ ไม่แสดงออกมากนัก เล่ียงการสบตา และรักษาระยะห่างกับฝ่ายตรงข้าม (Gesteland, 2002) 

และด้วยลักษณะทางวัฒนธรรมดังกล่าวของคนไทยนั้นผู้แทนจากต่างประเทศที่มาจากต่างวัฒนธรรม ถ้าหาก

ไม่ได้ศึกษาวัฒนธรรมไทยมาก่อนก็อาจเป็นอุปสรรคในการเจรจาสื่อสารกับฝ่ายไทยให้บรรลุเป้าหมายได้
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เช่นเดียวกับคนไทย เมื่อต้องไปเจรจาสื่อสารกับชาวต่างประเทศที่มาจากต่างวัฒนธรรม  หากไม่เข้าใจ

วัฒนธรรมของอีกฝ่าย กอ็าจจะท าให้เกิดความไม่เข้าใจหรือขัดแย้งกัน หรือ อาจตีความตามค าพูดหรือ

ข้อความผิดไปจากเจตนารมณ์ของอกีฝ่ายได้  

นอกจากนี้  ชาวต่างประเทศที่เข้ามาท างานในประเทศไทย ควรต้องมีความเข้าใจในค่านิยมการรักษาหน้า

ของคนไทยซึ่งเป็นหนึ่งในค่านิยมที่มีความส าคัญมากในสังคมไทย โดยเฉพาะอย่างย่ิงในการประชุมอย่าง

เป็นทางการหรือการพบปะเจรจากนักบัผู้แทนระดับสูงจากฝ่ายไทย คนไทยจะรับไม่ได้หากโดนต าหนิหรือ

ต่อว่า ต่อหน้าสาธารก านัล แต่ในทางกลับกันคนไทยจะรู้สึกยินดีเป็นอย่างมาก หากได้รับค าชื่นชมอย่าง

เปิดเผย และในการสนทนากับฝ่ายไทย ผู้แทนจากต่างประเทศควรต้องปรับใช้โทนเสียงที่นุ่มนวลน่าฟัง

แทนการพูดห้วนด้วยโทนเสียงแขง็กระด้างในลักษณะออกค าสั่งซึ่งไม่ถูกกับนิสัยของคนไทย นอกจากนี้  

ชาวต่างประเทศยังควรเรียนรู้ท าความเข้าใจกบัความหมายของอวัจนภาษา หรือ ท่าทางที่คนไทยแสดงออก 

เช่น การย้ิม การพยักหน้า หรือการเงียบ เป็นต้น อกีทั้งวัฒนธรรมการสื่อสารพื้นฐานของคนไทยนั้น มักจะ

หลีกเลี่ยงการเผชิญหน้า เกบ็อารมณ์ความรู้สกึ ถ่อมตน และมีมารยาท 

ในขณะที่คนไทยและชาวเอเชียส่วนใหญ่มีวัฒนธรรมการสื่อสารแบบพึ่งพาบริบทสูง ซึ่งต้องมี

ปัจจัยอื่น ๆ เข้ามาประกอบ เช่น อวัจนภาษา ท่าทางหรือน ้าเสียง ดังที่กล่าวไปแล้วข้างต้น ชาวยุโรป

ตะวันตกส่วนมาก มีวิธีการสื่อสารในรูปแบบพึ่งพาบริบทต ่า  และนักวิชาการหลายคนต่างเน้นทฤษฎี

ที่ว่า ชาวยุโรปตะวันตกจะแสดงความคิดเหน็อย่างตรงไปตรงมา (Hooker, 2008) 

ดังจะเห็นได้ว่าความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรมมีส่วนเกี่ยวข้องกับการเจรจา และการด าเนินการ

ทางการทูต ดังนั้นในการประชุมพบปะเจรจากันหากว่า ผู้แทนของแต่ละประเทศไม่มีความรู้  หรือศึกษา

ภูมิหลังของวัฒนธรรมของแต่ละฝ่ายที่ประเทศของตนเองจะไปเจรจามาก่อนล่วงหน้า กอ็าจจะมีโอกาสท าให้

เกิดความเข้าใจผิด หรือการตีความสาระส าคัญและเจตนารมณ์ของแต่ละฝ่ายผิดพลาด  ซึ่งอาจจะน ามา

ซึ่งความขัดแย้งกนัระหว่างประเทศได้ง่าย 
 

ปัญหาและอุปสรรคของความแตกต่างทางวฒันธรรมกบัการด าเนินการทางการทูต  

1. ปัญหาเร่ืองความอ่อนไหวของประเด็นหัวข้อเจรจาเนื่องจากมุมมองที่แตกต่างกันในประเด็น

ที่อ่อนไหว เช่น ประเด็นด้านการเมือง สังคม ศาสนา และวัฒนธรรม เป็นต้น ตัวอย่างเช่น การพบปะ

ซักถามกันระหว่างนักการทูตชาวต่างประเทศกับผู้ แทนศาลไทยในประเด็นที่ เกี่ยวข้องกับสถาบัน

พระมหากษัตริย์ของประเทศไทย ที่ท าให้ทางฝ่ายไทยรู้สึกล าบากใจและไม่สามารถที่จะตอบค าถามใด ๆ 

ได้มากนัก ในขณะที่นักการทูตชาวต่างประเทศมองประเดน็ข้อซักถามเร่ืองนี้ เป็นเร่ืองปกติธรรมดา ท าให้

การเจรจากนั และการตีความสาระส าคัญ รวมทั้งเจตนารมณ์ของแต่ละฝ่ายผิดพลาดได้ง่าย  

2. ปัญหาเร่ืองรูปแบบวิธกีารสื่อสาร ความแตกต่างทางวัฒนธรรมมีผลต่อการใช้ภาษาในการสื่อสาร เช่น 

ชาวยุโรปมักมีวัฒนธรรมแบบที่มุ่งเน้นผลที่ได้ (Deal - Focused) เวลาเจรจาสื่อสาร ชาวยุโรปจึงมัก

มุ่งเน้นการพูดตรงประเดน็แบบไม่อ้อมค้อม ซึ่งต่างจากคนไทยที่มีวัฒนธรรมแบบมุ่ง เน้นความสัมพันธ์

ระหว่างบุคคล (Relationship - Focused) ซึ่งให้ความส าคัญกับการศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล

มากกว่า จึงจ าเป็นต้องใช้การสื่อสารและระดับภาษาที่นุ่มนวลเหมาะสม และในขณะเดียวกันกใ็ห้ความเคารพ
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กับระดับและความอาวุโสของผู้ ฟังด้วย และด้วยความแตกต่างทางวัฒนธรรมนี้  จึงอาจก่อให้เกิดปัญหา

ความเข้าใจผิดในเจตนารมณ์ของผู้พูด หรือ การที่ผู้ฟังตีความหมายไปในทางลบได้ (Gesteland, 2002) 

3. ปัญหาเรื่องมุมมองการให้ความส าคัญในประเดน็ที่แตกต่างกัน ตัวอย่างเช่น การแถลงนโยบายของ

ประเทศ หรือท่าทีของประเทศในทุกปัญหาที่ตนเห็นว่ามีความส าคัญ อาจจะเป็นปัญหาระดับโลก เช่น 

ปัญหาลดอาวุธ ปัญหาสิทธิมนุษยชน เหล่านี้ เป็นต้น หรือว่าเป็นปัญหาส่วนภูมิภาคเป็นปัญหาทวิภาคี แต่โดย

ปกติแล้วปัญหาทวิภาคในที่ประชุมระหว่างประเทศ ถ้าหากฝ่ายไทยพูดแบบทวิภาคเฉย ๆ เช่น ประเทศไทย

มีปัญหากับเวียดนามอย่างไรนั้น ผู้แทนจากประเทศอื่น ๆ ย่อมไม่สนใจ เพราะถือว่าเป็นเร่ืองทะเลาะกัน

ของสองประเทศเพราะฉะนั้นผู้แทนฝ่ายไทยอาจจะต้องอิงเอาเร่ืองทวิภาคนี้ ไปรวมไว้ให้เกี่ยวกับปัญหา

ภูมิภาค และปัญหาของโลกด้วย เช่น ปัญหานี้ จะส่งผลกระทบกระเทอืนไปด้วยเหตุนี้  เทคนิคทางการทูตจึงต้อง

โยงเร่ืองทวิภาคีให้ส่งผลไประดับโลกด้วยนั่นเอง  

ในบรรดาหน่วยงานราชการของประเทศทั่วโลก มีหน่วยงาน 2 หน่วยงานที่ต้องหันหน้าออกนอก

ประเทศ นอกนั้นต้องด าเนินงานหลักภายในประเทศ ตัวอย่างเช่น การจัดการการบริหารงานของ

ราชอาณาจักรไทย มีกระทรวงที่ มีหน้าที่หันหน้าออกนอกประเทศ คือ กระทรวงกลาโหม ซึ่งเตรียมก าลัง

และอาวุธไว้เผชิญกับภัยที่มาจากภายนอกประเทศ และกระทรวงการต่างประเทศ ด าเนินการในสายงาน

ด้านการทูตทั้งที่เรียกกันในความหมายอย่างแคบและตามความหมายอย่างกว้าง หน่วยงานหนึ่งใช้ก าลัง

และอาวุธ อกีหน่วยงานหนึ่งใช้วิธกีารเลือกก าหนดนโยบาย การด าเนินวิเทโศบาย และการใช้การเจรจาและ

การด าเนินการอื่นทางการทูตด้วยความมุ่งหมายอย่างเดียวกันที่จะรักษาพิทักษ์การด ารงอยู่และส่งเสริม

ประโยชน์ของชาติบ้านเมือง แต่บางคร้ังหลายคนอาจจะเข้าใจว่า การทหารกบัการทูตเป็นเร่ืองที่ขัดแย้งกัน 

แต่ความเป็นจริงแล้ว ทั้งการทูตและการทหารเป็นเร่ืองที่ใช้สนับสนุนซึ่งกันและกัน และในความสัมพันธ์

ระหว่างประเทศที่เป็นจริงนั้น ทั้ง ๆ ที่มีความขัดแย้งและการสู้รบปรากฏอยู่โดยทั่วไป การทูตกยั็งเป็น

วิธีการหลักและวิธีการส าคัญที่ใช้กัน ถึงแม้ว่าการด าเนินการทางการทูตอาจมีการปรับเปล่ียนไปตาม

กาลเวลาแต่ยังเป็นการผสมผสานกันระหว่างการทูตแบบเก่ากับการทูตแบบใหม่ โดยปัจจัยส าคัญ

ที่เกี่ยวข้องต่อวิธีการหรือทฤษฎีการเจรจาระหว่างประเทศ กค็ือ ประชาคมโลกที่เกิดความตื่นตัวมากขึ้ น 

มีการเล็งเห็นความส าคัญของมติสาธารณชน (Public Opinion) มากขึ้ น รวมทั้งการสื่อสารคมนาคม

ได้เจริญรุดหน้าไปอย่างรวดเร็วจนท าให้การทูตเพื่อความสัมพันธ์ระหว่างประเทศมีความซับซ้อน

ละเอยีดอ่อนมากขึ้น การใช้วิธกีารใดวิธกีารหนึ่งเพื่อความส าเรจ็อาจจะไม่บังเกดิผลในโลกปัจจุบันนี้  

การทูตสามารถก าหนดได้ว่า เป็นการด าเนินความสัมพันธ์ระหว่างประเทศโดยการเจรจา และการเจรจา

หรือโดยวิธีอื่นใดเพื่อส่งเสริมความสัมพันธ์อย่างสันติระหว่างรัฐต่าง ๆ และการทูตมีหน้าที่ทางการ

บางอย่างตามที่ระบุไว้ในอนุสัญญากรุงเวียนนาว่าด้วยความสัมพันธ์ทางการทูต อนุสัญญานี้ จัดท าขึ้นใน  

ปี พ.ศ. 2504 และเป็นสนธิสัญญาระหว่างประเทศที่เป็นแนวทางส าหรับความร่วมมือความสัมพันธ์ทางการทูต 

ปัจจุบันได้รับการรับรองจากรัฐทั่วโลก โดยระบุว่าหน้าที่ของคณะผู้แทนทางการทูตดังต่อไปนี้  (กรมสนธิสัญญา

และกฎหมาย, 2525) 

1. การเป็นตัวแทนของรัฐผู้ ส่งในรัฐเจ้าภาพในระดับที่นอกเหนือไปจากระดับทางสังคมและพิธีการเท่านั้น 

2. การคุ้มครองผลประโยชน์ของรัฐผู้ส่งและคนชาติภายในรัฐปลายทาง รวมถึงทรัพย์สนิและหุ้นในบริษัท 
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3. การเจรจาและการลงนามในข้อตกลงกบัรัฐเจ้าบ้านเมื่อได้รับอนุญาต 

4. การรายงานและการรวบรวมข้อมูลด้วยวิธีการที่ถูกต้องตามกฎหมายทั้งหมดเกี่ยวกับเง่ือนไขและ

การพัฒนาในประเทศเจ้าบ้านส าหรับรัฐบาลที่ส่งเข้ามา  

5. ส่งเสริมความสัมพันธ์ฉันท์มิตรระหว่างสองรัฐและส่งเสริมความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจ การค้า 

วัฒนธรรมและวิทยาศาสตร์ 

หลักเกณฑ์เหล่านี้ โดยพื้ นฐานทั่วไปแล้ว ท าให้มั่นใจได้ว่า ตัวแทนทางการทูตที่รับผิดชอบในการอภิปราย

หรือการเจรจาได้รับการต้อนรับอย่างสนัติ อนุสญัญาระบุว่านักการทูตต้องรวบรวมและหารือเกี่ยวกบัข้อมูล

อย่างถูกต้องตามกฎหมาย ได้รับการคุ้มครองอย่างเตม็ที่ และตรวจสอบให้แน่ใจว่าการแก้ไขปัญหาใด ๆ ได้รับ

อนุญาตด้วยข้อตกลงที่ลงนามอย่างเป็นทางการ หน้าที่และความรับผิดชอบทั่วไปของนักการทูตมี

ดังต่อไปนี้   

1. ค้นคว้าวิเคราะห์เหตุการณ์ในต่างประเทศที่อาจส่งผลกระทบต่อประเทศชาติ 

2. ให้ค าแนะน าแก่ข้าราชการของประเทศตนเองในการปฏบิัติตัวที่ต่างประเทศ 

3. ตอบค าถามสื่อมวลชนที่เกี่ยวข้องกบัความสมัพันธร์ะหว่างประเทศ 

4. รวบรวมและรายงานข้อมูลส าคัญที่มีผลกระทบต่อประเทศชาติ 

5. เข้าร่วมกจิกรรมอย่างเป็นทางการในฐานะตัวแทนประเทศ 

6. จัดการเยือนทางการทูต 

7. มีการหารือและเจรจากบัทูตต่างประเทศ  

การทูตในศตวรรษที่ 21 จึงเป็นการแสดงความส าคัญของการด าเนินการทางการทูตพร้อมกับ

ความสามารถในการปรับตัวของบทบาทของนักการทูตในเร่ืองการปฏิบัติหน้าที่ตัวแทนของประเทศซึ่ง

ต าแหน่งของนักการทูตนั้น นอกจากสามารถเป็นผู้ก าหนดนโยบายด้านการต่างประเทศแล้ว ยังเป็นแนวหน้า

ในการปฏิสัมพันธ์ทางสังคมอีกด้วย อีกทั้งหน้าที่ของการทูตยังได้ขยายออกไปอย่างกว้างขวาง ตั้งแต่

การเมืองระดับสูงของสงครามและสันติภาพ ไปจนถึงเร่ืองของสุขภาพ สิ่งแวดล้อม การพัฒนาด้าน

วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี การศึกษา กฎหมาย และศิลปะ วัฒนธรรม การท่องเที่ยว  เป็นต้น  

ดังนั้นนักการทูตจึงมีส่วนร่วมในหน้าที่ที่หลากหลาย ตั้งแต่การเจรจา การสื่อสาร กงสลุ การเป็นตัวแทน

และการรายงาน ไปจนถึงการสังเกตการณ์ การส่งเสริมการค้าสินค้าและบริการ การแลกเปล่ียนวัฒนธรรม 

และการประชาสมัพันธ ์เป็นต้น  
 

สรุป  

หลักเกณฑ์ของความเป็นสากล (World Class) ซึ่งเป็นแนวปฏิบัติหรือเป็นมาตรฐานระดับสากล 

(International Standard) ด้านการทูตและการต่างประเทศนั้น ยังไม่เคยมีทฤษฎีก าหนดค านิยามที่เป็น

มาตรฐานสากลไว้ เนื่องจากการพัฒนาบุคลากรทางด้านการทูตเป็นกระบวนการที่ไม่มีที่สิ้นสุดแต่ต้อง

ปรับเปล่ียนปรับปรุงให้สอดคล้องเท่าทนัสภาพการณ์ความเปล่ียนแปลงของโลกในแต่ละยุคสมัยอยู่เสมอ 

ในขณะเดียวกันมาตรฐานสากลด้านการทูตมีลักษณะเชิงสัมพัทธ์จากการที่ปรัชญา วิสัยทศัน์ และจุดเน้น

ด้านการต่างประเทศของแต่ละประเทศแม้กรอบใหญ่มีความใกล้เคียงกัน แต่ในรายละเอียดมีความแตกต่าง 

หลากหลาย ไม่มีสูตรส าเร็จ ต่างด าเนินการตามภาวะ เง่ือนไข ปัจจัยแวดล้อม เหตุผลความจ าเป็นและ
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ความต้องการของแต่ละประเทศ จึงท าให้การตีความค าว่า World Class Diplomacy หรือ World Class 

Diplomatic Services มีความแตกต่างกันออกไป ขึ้นอยู่กับความคาดหวัง มุมมองและประสบการณ์ของ

แต่ละบุคคล จากการศึกษาสมรรถนะนักการทูตไทยตามมาตรฐานสากล พบว่าประกอบด้วยกลุ่มสมรรถนะหลัก 

4 กลุ่ม ได้แก่  

1. กลุ่มภาวะผู้น า (Leadership) หมายถึงกระบวนการเชิงปฏสิัมพันธ์ระหว่างผู้น ากบัผู้ตามโดยผู้น าเป็น

ตัวแทนในการสร้างและพัฒนาให้เกิดการเปล่ียนแปลง ช่วยแนะแนวและน าทางพฤติกรรมในการท างานเพื่อมุ่ง

ไปสู่การบรรลุเป้าหมายขององค์การร่วมกนั ประกอบด้วยองค์ประกอบย่อย 4 สมรรถนะ ได้แก่ ทกัษะผู้น า 

(Leadership Skill) การคิดวิเคราะห์และการตัดสินใจ (Analytical Thinking and Decision Making) วิสัยทศัน์ 

(Vision) และมุ่งผลสมัฤทธิ์ของงาน (Achievement Results)  

2. กลุ่มการสร้างความสัมพันธ์ (Interpersonal/Building Relationships) เป็นกลุ่มสมรรถนะด้านกาสร้าง

เครือข่ายความสัมพันธ์ทั้งในระดับองค์การและระดับบุคคล ในปัจจุบันทกัษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคล 

หรือ กลุ่มสมรรถนะและทกัษะด้านคน (People Skills and Competencies Cluster) เป็นองค์ประกอบส าคัญ

สูงสุดของความส าเร็จในทุกขอบข่ายของการบริหาร กลุ่มสมรรถนะนี้  ประกอบด้วยองค์ประกอบย่อย 

4 สมรรถนะ ได้แก่ ความไวต่อการรับรู้และการปรับตัวเข้ากบัวัฒนธรรมที่แตกต่าง (Cultural Sensitivity) ทกัษะ

การเจรจาต่อรอง (Negotiation) การสื่อสารภาษาไทย ภาษาอังกฤษ และภาษาต่างประเทศอื่น ๆ 

(Communication in Thai, English and other Languages) การท างานร่วมกับผู้อื่นและการท างานเป็นทมี 

(Collaboration and Teamwork)  

3. กลุ่มด้านกลยุทธ์ (Strategy) เป็นกลุ่มสมรรถนะที่เกี่ยวข้องกับทักษะเชิงยุทธศาสตร์และการวางแผน

อนาคต ประกอบด้วยองค์ประกอบย่อย 3 สมรรถนะ ได้แก่ ความคิดเชิงกลยุทธ์ (Strategic Thinking) 

การสร้างเครือข่ายทางยุทธศาสตร์ (Strategic Networking) และทกัษะเทคโนโลยีดิจิทลั (Digital Literacy Skill)  

4. กลุ่มการบริหาร (Management) เป็นกลุ่มสมรรถนะด้านการบริหารจัดการองค์การและบริหาร

กิจกรรมการท างานให้มีประสิทธิภาพและประสิทธิผล ประกอบด้วยองค์ประกอบย่อย 3 สมรรถนะ ได้แก่ 

การบริหารจัดการทรัพยากร (Managing Resources) การชี้ แนะ การเพิ่มพลังอ านาจในการท างานและ

การเอื้ ออาทรผู้ อื่น (Coaching and Empowering and Caring others) และจิตบริการ (Service Mind) 

(สวุนีย์ เอื้อพันธศ์ิริกุล, และ สบืสกุล นรินทรางกูร ณ อยุธยา, 2563) 

ดังนั้น การทูตจึงมีฐานะเป็นกระบวนการ คือ มีการเคล่ือนไหวและเปล่ียนแปลงไปตามสถานการณ์ 

และนอกจากจะเป็นกระบวนการแล้ว ยังเป็นทางปฏิบัติ (Practice) ที่ปฏิบัติต่อเนื่องกันไป อีกทั้งเป็นศิลปะ

ควบคู่กับเป็นวิทยาการ คือ มีการเลือกใช้ไม่ยึดถือตามหลักเกณฑ์ที่ตายตัวจนเกินไป เลือกใช้ ค าพูด

ในจังหวะที่เหมาะสมซึ่งขึ้นอยู่กบัสถานการณ์ จึงเรียกว่าเป็นศิลปะ เป็นจินตนาการของศิลปินของผู้ที่ท าหน้าที่

ทางการทูตที่คิดว่าในสถานการณ์นั้น ๆ ควรด าเนินการอย่างไรจึงจะดีที่สดุและบรรลุผล  

การทูตเป็นศิลปะของการเจรจาความตกลงระหว่างประเทศซึ่งจ าเป็นต้องร่วมมือกันเพื่อสร้าง

ผลลัพธท์ี่แต่ละประเทศมีส่วนได้ส่วนเสยี ตามอตัภาพแล้วการเจรจาเพื่อแก้ไขความขัดแย้ง การทูตมักถูกมองว่า

เป็นอีกทางเลือกหนึ่งนอกเหนือจากการท าสงคราม ซึ่งการท าสงครามถือเป็นความล้มเหลวของการทูต 

อีกทั้งการทูตยังสามารถใช้รูปแบบของการปฏิสัมพันธ์แบบไม่เป็นปฏิปักษ์เพื่อให้ได้ผลลัพธ์ที่ดีที่สุดใน
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กจิการงานทั่วไป ในขณะที่การทูตส่วนใหญ่เป็นกระบวนการต่อรองที่ไม่ใช้ความรุนแรง แต่อาจเกี่ยวข้องกับ

การชักจูงที่ เพิ่มมูลค่าหรือบีบบังคับ หรืออาจจะรวมถึงการคุกคาม แม้กระทั่งการใช้ก าลัง เพื่ อ

ส่งผลต่อการประเมินผลประโยชน์และต้นทุนของผู้เข้าร่วมในการยอมรับหรือปฏเิสธอย่างใดอย่างหนึ่ง 

การเตรียมการ กฎและพิธีการทางการทูตไม่มีแบบแผนที่ตายตัว แต่ประกอบขึ้นเป็นระบบย่อย

ของความสมัพันธท์างการเมืองระหว่างประเทศที่เกดิขึ้นในยุคใดยุคหนึ่ง ดังนั้น การทูตจึงพัฒนาจากระบบ

การหลบหลีกและการท าข้อตกลงอย่างลับ ๆ ของสถาบันกษัตริย์ไปสู่การทูตสาธารณะ และระบอบ

ประชาธิปไตยที่นโยบายต่างประเทศเป็นผลต่อเนื่องจากการเมืองภายในประเทศ ดังนั้น เมื่อเผชิญกับ

ความท้าทายของโลกที่ซับซ้อนมากขึ้น จึงเกิดการพึ่งพาซึ่งกันและกันระหว่างกระบวนการทางการทูตและ

ความหลากหลายทางวัฒนธรรมอย่างหลีกเล่ียงไม่ได้ เช่น มีการน าศิลปวัฒนธรรม การร่ายร า ดนตรี การแต่งกาย 

และภาพวาดจากแต่ละประเทศมาแลกเปล่ียนเรียนรู้  พูดคุยกนัในกระบวนการทางการทูต และการต้อนรับ

ทางการทูตระหว่างประเทศอยู่อย่างสม ่าเสมอ การแสดงทางวัฒนธรรม หรือ การน าศิลปวัฒนธรรม

ของแต่ละประเทศมาน าเสนอในการเจรจาทางการทูตยังมีส่วนช่วยให้สังคมโลกได้รับรู้  และเข้าใจใน

ประเทศนั้น ๆ ได้ดีอกีด้วย 
 

ขอ้เสนอแนะ   

บทความวิชาการนี้ เป็นองค์ความรู้พื้นฐานที่ผู้สนใจสามารถพัฒนาไปสู่การศึกษาวิจัยทั้งเชิงปริมาณ 

และเชิงคุณภาพ หรือ น าไปสู่การพัฒนาบทเรียนเกี่ยวกับการทูตเพื่อพัฒนาองค์ความรู้ ให้แก่ผู้ที่สนใจ

ในเร่ืองการทูต และความสัมพันธ์ระหว่างประเทศในอนาคต และยังสามารถน าไปใช้ประโยชน์ในการออกแบบ

บทเรียนที่เหมาะสมและสอดคล้องกบัสถานการณ์ในปัจจุบัน เร่ืองการด าเนินความสมัพันธร์ะหว่างประเทศ 

ระหว่างราชอาณาจักรไทยกบัต่างประเทศได้อกีด้วย  
 

กิตติกรรมประกาศ 

 บทความวิชาการ เร่ือง กระบวนการทางการทูต และความหลากหลายทางวัฒนธรรม ส าเรจ็ลุล่วงด้วยดี 

ผู้เขียนขอขอบคุณ ดร.ณัฐวรพล รัชสิริวัชรบุล อธิการบดี และ ผู้ ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ปริญญ์ บุญกนิษฐ 

รองอธิการบดีฝ่ายบริหาร วิจัยและพัฒนานวัตกรรม และเพื่อนร่วมงานทุกท่านที่มหาวิทยาลัยเทคโนโลยี

ราชมงคลพระนคร ที่ให้การสนับสนุนและให้ข้อมูลที่ดีในการเขียนบทความวิชาการทุกเร่ืองด้วยดีเสมอมา 

และขอขอบคุณคณะท างานกองบรรณาธิการวารสารวิพิธพัฒนศิลป์ทุกท่านที่ให้ค าแนะน าที่ดีในการปรับแก้ไข 

และให้ข้อมูลที่เป็นประโยชน์ต่อการเขียนบทความวิชาการคร้ังนี้  ท าให้ผู้เขียนได้ศึกษาค้นคว้าข้อมูลเพิ่มเติม 

และสามารถน าเอาความรู้ที่ได้รับคร้ังนี้ ไปใช้ในการพัฒนางานเขียนบทความวิชาการและบทความวิจัย

ในคร้ังต่อไป  
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